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OPSTELLING 
door het  Comité van  Ministers  

van  een Protocol houdende wijziging  van  artikel  81 
van  het Verdrag tot instelling  van de Benelux  Economische  Unie 

M (89) 5  

Het  Comité van  Ministers  van de Benelux  Economische  Unie,  

Gelet  op  artikel  19 b) van  het  Benelux-Unieverdrag, 	•  j  
Heeft  de  tekst opgesteld  van  een Protocol houdende wijziging  van  artikel  81 
van  het Verdrag tot instelling  van de Benelux  Economische  Unie,  alsmede  
van  een daarbij behorende gemeenschappelijke memorie  van  toelichting. 

Deze teksten zijn hierbij gevoegd. 

Het Protocol zal worden voorgelegd aan  de  Verdragsluitende Partijen, ten 
einde  na  ondertekening  in  werking  te  worden gesteld overeenkomstig  de  
grondwettelijke bepalingen  van  ieder  der  Verdragsluitende Partijen. 

GEDAAN  te  Brussel,  op 27  november  1989. 

De  Voorzitter  van  het  Comité van  Ministers,  

J. F.  POOS  

•i  
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PROTOCOL 
HOUDENDE WIJZIGING  VAN  ARTIKEL  81 

VAN  HET VERDRAG TOT INSTELLING  
VAN DE BENELUX  ECONOMISCHE  UNIE 

De  Regering  van  het Koninkrijk België,  

De  Regering  van  het Groothertogdom  Luxemburg, 

De  Regering  van  het Koninkrijk  der  Nederlanden, 

Overwegende dat artikel  81 van  het Verdrag tot instelling  van de Benelux  
Economische  Unie in de  context  van de  Akkoorden  van Bretton Woods van  
juli  1944  is opgesteld, 

Overwegende dat  op 13  maart  1979  een  in de  lidstaten  van de  EEG geldend 
monetair stelsel  in  werking is getreden  en  sindsdien  de  muntpariteiten  in  
onderlinge overeenstemming tussen  de  lidstaten worden herschikt, 

Overwegende dat derhalve thans niet meer kan worden gesproken  van  
eenzijdige wijziging  van de  muntpariteit door één  van de  Hoge Verdrag-
sluitende Partijen, zoals bedoeld  in  artikel  81,  

Gelet  op  het door  de  Raadgevende Interparlementaire Beneluxraad  op 24  no-
vember  1989  uitgebrachte advies, 

Zijn het volgende overeengekomen 

Artikel  1  

Artikel  81 van  het Verdrag tot instelling  van de Benelux  Economische  Unie,  
ondertekend  te 's-Gravenhage op 3  februari  1958  wordt door onderstaande 
bepaling vervangen 

«  Artikel  81 

Indien de  gelijkwaardigheid  van de  specifieke tarieven welke voor  de  
geünificeerde rechten  en  heffingen  van  welke aard ook wordt verbroken 
als gevolg  van  een herschikking  van de  muntpariteiten  in  het Europese 
monetaire stelsel, verbindt(en) zich  de  Hoge Verdragsluitende Partij(en) 
wier munteenheid  in  waarde is gedaald ten opzichte  van die van de  overige 
Verdragsluitende Partij(en),  de in haar/hun munteenheid/heden  uitge-
drukte bedragen  die  tarieven  in die mate te  verhogen dat  de  gelijkwaar-
digheid voorlopig wordt hersteld, tenzij tevoren anders is overeenge-
komen.  

s'  

•' 
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De  Hoge Verdragsluitende Partij(en) zallzullen  de  nodige maatregelen 
treffen opdat deze verhoging binnen een termijn  van  twee maanden,  te  
rekenen vanaf  de dag  waarop tot herschikking  van de  muntpariteiten 
wordt besloten,  in  werking treedt.  

2. In  afwijking  van  het bepaalde  in  lid  1,  verbinden  de  Hoge Verdrag-
sluitende Partijen er zich toe,  met  betrekking tot  de  accijnzen  van  gegiste 
vruchtendranken,  de  gelijkwaardigheid  van de  tarieven voorlopig  te  
herstellen door, ten aanzien  van  het  totale  bedrag  van de  accijns  en de  
complementaire accijns alsmede ten aanzien  van de  aanvullende accijns, Ie 
een wederzijdse toenadering  te  doen, elk voor  de  helft  van  het door  de 
pariteitswijziging  ontstane verschil, waarbij het tarief  van de  accijns  op 
600 F/hl  gehandhaafd blijft.  

De  Hoge Verdragsluitende Partijen zullen  de  nodige maatregelen treffen 
opdat deze aanpassingen binnen een termijn  van  twee maanden,  te  
rekenen vanaf  de dag  waarop tot herschikking  van de  muntpariteiten 
wordt besloten,  in  werking treden.  

De  Hoge Verdragsluitende Partijen zullen overleg plegen onmiddellijk 
vanaf  de dag  waarop  in  het Europese monetaire stelsel tot herschikking  
van de  muntpariteiten werd besloten, ten einde  in  ieder  van  hun  nationale  
munteenheden definitieve gemeenschappelijke bedragen  van de in de  
leden  1 en 2 van  het onderhavige artikel bedoelde rechten, belastingen  en  
heffingen vast  te  stellen. 

.  

Artikel  2 

1. Dit  Protocol dient  te  worden bekrachtigd.  De  akten  van  bekrachtiging 
zullen worden neergelegd bij  de  Secretaris-Generaal  van de Benelux  
Economische  Unie, die de Overeenkomstsluitende  Partijen kennis geeft  
van de nederlegging van die  akten.  

2. Dit  Protocol treedt  in  werking  op de  eerste  dag van de  maand  na die  
waarin  de  datum  van nederlegging van de  derde akte  van  bekrachtiging 
valt. 
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TEN  BLIJKE  WAARVAN,  de  ondergetekenden, daartoe behoorlijk ge-
machtigd,  dit  Protocol hebben ondertekend. 

GEDAAN  te  Brussel,  op 16  februari  1990, in  drie exemplaren,  in de  
Nederlandse  en de  Franse taal, zijnde beide teksten gelijkelijk authentiek. 

Voor  de  Regering  van  het Koninkrijk België:  

M.  EYSKENS 	
•i  

Voor  de  Regering  van  het Groothertogdom  Luxemburg: 

J. F.  POOS 

Voor  de  Regering  van  het Koninkrijk  der  Nederlanden  

H. van den  BROEK  
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Gemeenschappelijke memorie  van  toelichting  

1. De  tegen  de  achtergrond  van de  Akkoorden  van Bretton Woods,  welke  in  
juli  1944  ondertekend werden, opgestelde tekst  van  artikel  81 van  het 
Verdrag tot instelling  van de Benelux  Economische  Unie  luidt als volgt  
1. De  Hoge Verdragsluitende Partij  die  door wijziging  van  haar muntpari-

teit  de  gelijkwaardigheid verbreekt  van de  specifieke tarieven welke 
voor  de  geünificeerde rechten, belastingen  en  heffingen  van  welke aard 
ook zijn vastgesteld, verbindt zich, tenzij tevoren anders is overeenge-
komen,  de in  haar betaalmiddel uitgedrukte bedragen dier tarieven 
dienovereenkomstig aan  te  passen  en  zulks  met  ingang  van de dag  
waarop  de  nieuwe pariteit  van  kracht wordt.  

2. In  geval  van  toepassing  van  het  in  lid  1 van dit  artikel bepaalde plegen  
de  Hoge Verdragsluitende Partijen zo spoedig mogelijk onderling 
overleg  ter  definitieve vaststelling,  in  ieder  van  hun betaalmiddelen,  van 
de  nieuwe gemeenschappelijke bedragen  der in  lid  1 van dit  artikel 
bedoelde rechten, belastingen  en  heffingen. »  

2.  Naar aanleiding  van de in  het raam  van  het Europese monetaire stelsel 
sedert  1981  doorgevoerde muntherschikkingen, welke hebben geleid tot 
verbreking  van de  gelijkwaardigheid  van de in Benelux  geünificeerde 
accijnstarieven, is gebleken dat  de  bij artikel  81,  lid  1,  voorgeschreven 
maatregelen tot voorlopig herstel  van die  gelijkwaardigheid niet meer 
kunnen worden toegepast, omdat sedert het  van  kracht worden  van  dat 
monetaire stelsel geen  van de  Hoge Verdragsluitende Partijen nog tot een 
eenzijdige pariteitswijziging kan overgaan.  In  dat stelsel is  de  aanpassing  
van de  gemiddelde koersen het resultaat  van  een akkoord tussen  de  
lidstaten.  

3.  Aangezien het verbreken  van de  gelijkwaardigheid  van de  specifieke 
tarieven nadelige gevolgen heeft voor  de  Hoge Verdragsluitende Partij  die  
daardoor hogere tarieven moet toepassen  dan de  andere Partijen, blijft 
een onmiddellijk voorlopig herstel  van die  gelijkwaardigheid noodzake-
lijk. Om  die  reden moet artikel  81,  lid  1,  worden herzien. 

4.  Bij de  bestudering  van de  bij de  uitwerking  van de  voorgestelde versie  van  
artikel  81 in  aanmerking  te  nemen beginselen zijn  de  drie landen 
overeengekomen dat  de  moeilijkheden moesten worden vermeden welke 
het gevolg zijn  van  het negatieve begrotingseffekt  van  een verlaging  van de  
geünificeerde accijnzen voor het  land  welks munteenheid  in  opwaartse 
richting werd aangepast. Derhalve werd besloten dat alleen het/de 
land(en) welks/wier munteenheid  in  waarde daalt ten opzichte  van die van 
het/de overig(e) pa rtnerland(en)  de in zijn/hun  munteenheid uitgedrukte 
geünificeerde rechten moet verhogen ten einde deze af  te  stemmen  op die  
welke  in de  sterkste munteenheid(heden) is uitgedrukt.  

•i 

i  
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5.  Ten aanzien  van  gegiste vruchtendranken werd evenwel rekening gehou-
den  met de  bezorgdheid  van  het Groothertogdom  Luxemburg  inzake  de  
handhaving  van de  vrijstelling  van de  gemeenschappelijke accijns welke  
op  Luxemburgse wijn  van  toepassing is krachtens het Protocol betreffende 
het Groothertogdom  Luxemburg  bij het Verdrag  van Rome en  inzake het 
behoud daartoe  van  het basistarief  van 600 F/hl,  zoals vastgesteld bij 
Verordening (EEG)  3310175 van 16  december  1975  betreffende  de  
landbouw  van  het Groothertogdom  Luxemburg  welke tot  31  december  
1989  bij Verordening (EEG)  196189 van 23  januari  1989  werd verlengd. 
Dientengevolge werd overeengekomen het bedrag  van de  voor  de  drie 
landen gemeenschappelijke accijns  van  gegiste vruchtendranken  op 
600 F/hl te  handhaven  en de in  geval  van muntherschikking  noodzakelijke 
aanpassing af  te  wentelen  op de in  België  en in  Nederland geheven 
complementaire accijns  van  gegiste vruchtendranken. Deze aanpassing 
geschiedt daarom  op  het  totale  bedrag  van de  eigenlijke accijns  en de  
complementaire accijns samen, waarbij het bedrag  van de  eigenlijke 
accijns ongewijzigd  op 600 F/hl  behouden blijft  en de  aanpassing  dus  
integraal  op de  complementaire accijns wordt toegepast. Daarnaast 
worden ook  de  tarieven  van de  aanvullende accijns aangepast. 
Ten einde echter het verschil tussen  de in  het Groothertogdom  Luxemburg  
geheven accijns  van  gegiste vruchtendranken  en  het  totale  bedrag  van de 
in  beide overige landen  van  ditzelfde produkt geheven accijns niet  op  
overdreven wijze  te  doen uiteenlopen werd overeengekomen, dat deze 
aanpassingen zouden geschieden door een wederzijdse toenadering tot 
elkaar  van de in  franken  en in guldens  uitgedrukte bedragen, elk voor  de  
helft  van  het door  de pariteitswijziging  veroorzaakte verschil.  

Ter  voorkoming  van  verkeersombuiging als gevolg  van  het verbreken  van 
de  gelijkwaardigheid  van de  geünificeerde rechten, belastingen  en  heffin-
gen  van  welke aard ook, als gevolg  van  een muntherschikking, zullen  de  
Hoge Verdragsluitende Partijen erop toezien dat  de  nodige maatregelen 
worden getroffen opdat  de  nieuwe voorlopige tarieven  van de  geünifi-
ceerde rechten, belastingen  en  heffingen  van  welke aard ook binnen een 
termijn  van  twee maanden,  te  rekenen vanaf  de dag  waarop door  de  EEG-
Ministers tot muntherschikking wordt besloten,  in  werking treden. 
Voorts zullen  de  Hoge Verdragsluitende Partijen onmiddellijk  na  elke 
muntherschikking waarbij  de  pariteit tussen  de  frank  en de gulden  wordt 
gewijzigd, besprekingen aanvatten  die  moeten leiden tot  de  vastlegging  
van  nieuwe definitieve gemeenschappelijke tarieven.  

•i 
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